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一、 本要點依據大學法及其施行細則、學位授予法及其施行細則、教育部

「大學校院辦理STEM領域學士後專班之相關注意事項」及本校學則訂

定之。 

1. These Directions are formulated in accordance with the University Act and its 

implementing rules, the Degree Conferring Act and its implementing rules, the 

Ministry of Education’s “Relevant Precautions for Colleges to Handle Post-

Baccalaureate Programs in STEM”, and the school’s academic rules. 

二、 報考資格依本校STEM領域學士後專班招生規定及招生簡章辦理。 

2. The eligibility to apply for the examination is prescribed in the school's admissions 

regulations and general rules for post-baccalaureate STEM programs. 

三、 本專班修業年限為一至二年，並得視情況予以延長，延長修業至多以二

年為限。 

錄取學生應於當學年度註冊入學，不得申請保留入學資格。 

3. The period of study for the programs is one to two years, with a possible extension 

up to a maximum of two years. Admitted students should enroll in the current 

academic year and cannot apply for retention of admission qualifications. 

四、 學生休學得以學期或學年為單位申請，至多以二學年為限。復學時，如

原專班已停止招生，則由原開班單位輔導至學生修業期限期滿。 

4. Students can apply for a temporary leave in terms of a semester or academic year, 

with a maximum of two academic years. However, if the original program has 

stopped enrolling students when they resume study, it should provide them with 

ongoing education and support until they complete their period of study. 

五、 開班模式以專班方式辦理。開班單位需與產業界共同合作規劃課程，進

行產學訓協同教學，產業可提供業師、獎助學金、實習津貼及學生職涯

發展等相關資源，並得於日間或夜間授課。開班單位可與校內其他學系

合作開設跨領域課程。 

5. The programs are conducted as on-the-job training. The units offering the programs 

need to work with the industry to organize courses that feature academic-industry 

collaboration in terms of training and education, with the industry providing 

industry instructors, scholarships, internship allowances, and opportunities for 



students’ career development, and that can be conducted during the day or at night. 

The units can also work with other departments to offer interdisciplinary courses. 

六、 本專班畢業學分至少應修滿專業課程48學分，學生入學得依本校學生抵

免學分辦法申請學分抵免，惟至少須修業一年，專業課程至少需修習12

學分。 

6. A minimum of 48 credits of professional courses are required for the completion of 

the programs. Students can apply for a transfer of credits (or a waiver of certain 

courses) according to the school’s regulations for a transfer of credits; however, 

they must study for at least one year, and take professional courses that are worth at 

least 12 credits. 

七、 本專班學雜費收取依本校學雜費收費標準表辦理。休、退學及畢業離校

之退費依本校學生離校退費作業要點辦理。 

7. Students should pay for the tuition and fees according to the school's standard table 

of charging tuition and fees. A refund for a temporary leave, dropping out, and 

graduation are handled in accordance with the school's operation directions of 

refunding students leaving school. 

八、 本專班學生於修業期間內不得申請轉系或雙主修其他學系、學位學程。 

8. Students are not allowed to apply for a transfer to, or pursue another major in, other 

departments or degree programs during their period of study. 

九、 本專班學生修業期滿，修滿應修之科目及學分且成績及格者，由本校授

予學士學位，發給學位證書，證書上並加註「學士後專班」等字樣。 

9. Students who have completed their period of study, taken all required courses with 

a passing grade and gained enough credits will be awarded a bachelor's degree and 

issued a degree certificate with the words "Post-Baccalaureate Program" printed on 

it. 

十、 本要點未盡事宜，悉依本校學則及相關規定辦理。 

10. Matters not covered here will be handled in accordance with the school’s 

academic rules and relevant regulations. 

十一、本要點經教務會議通過後公告實施，修正時亦同。 

11. These Directions and any amendment will be implemented after being approved 

by an Academic Affairs Meeting. 


